
 

 

 
FOOD PANTRY is open  

every Wednesday  

from  11am – 1pm. 

———— 

 

DESPENSA DE  ALIMENTOS 

está abierta todos los miér-

coles  de 11am a 1pm.    

   
 

Spring flowers in our parish garden around the statue of Our Lady of Lourdes. 

THE ADORATION CHAPEL  

IS NOW OPEN EVERYDAY 

from 9am to 8pm.   

 

LA CAPILLA DE ADORACIÓN 

YA ESTÁ ABIERTA TODOS 

LOS DÍAS de 9am a 8pm.   

SACRAMENTS/SACRAMENTOS 

BAPTISM in English is regularly done every second Satur-
day of the month. Parents must call the parish office to 
register and do the pre-Baptism seminar which is given 

every first Saturday of the month at 1:00pm.  

MARRIAGE arrangements must be made at least six 
months in advance with one of the priests of the parish.  

Please call the rectory for an appointment. 

RECONCILIATION/CONFESSION is every Saturday at 
4:00pm to 4:45pm. Or, at any time by appointment. 

ANOINTING OF THE SICK anytime by appointment.  

———— 

BAUTISMO en español se realiza regularmente cada tercer 
sábado del mes. Los padres deben llamar a la oficina par-

roquial para registrarse y hacer el seminario previo al bau-
tismo que se imparte Segundo domingo después de la 

misa de 11:00 a.m. 

MATRIMONIO. La preparacion para las bodas se debe 
hacer con al menos seis meses de antelación con uno de 
los sacerdotes de la parroquia. Llame a la rectoría para 

concertar una cita. 

RECONCILIACIÓN/CONFESIÓN: Cada Sábado a las 4:00pm 
a 4:45pm. O, cualquier día durante la semana                  

con previa cita. 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Cualquier día durante la 
semana con previa cita. 

SCHEDULE OF MASSES /    
HORARIO DE MISAS 

SATURDAY / SÁBADO 
5:00 pm   English 
6:30 pm   Español 

SUNDAY / DOMINGO 
8:45 am    English 
11:00 am  Español 
12:30 pm  English 
5:00 pm    Filipino                 
     (every 4th Sunday) 

MONDAY TO SATURDAY 
LUNES A SÁBADO 
8:00 am    English 
 
MISAS EN ESPAÑOL 
Monday / Lunes 
7:30 pm    Español 
 
Primer Viernes 
7:30 pm   Español 
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Rev. Msgr. Jonas Achacoso, JCD 

Administrator 
 

Rev. Mintu Rozario, Parochial Vicar 

Rev. John O’Neill, I.V.D., Weekend Assistant 

Deacon Juan J. Zhagñay, Parish Deacon 
 

Augusto Lucero, DRE/Office Manager  
Fernando Torres, Youth & Outreach Director  

 Matthew LaBanca, Music Director  
Jacobo Gomez, Director of Spanish Choir 

Crispo Alvar, Part-time Maintenance 
Reina Collado, Property Custodian 

Carolina Ferreira, Secretary 
Maria Gonzales, Receptionist 

 

May God bless and protect the peo-
ple of Corpus Christi Church!  

This year, we have been reading the 
gospel of Mark. We will have a little break for 
several Sundays from reading the series of 
Mark to reflect on the Bread of Life discourse 
of Jesus in John chapter 6. 

The first reading from the book of 
Exodus provides a good background of the 
discourse of the Bread of Life. When the Isra-
elites were led by Moses in the desert, they 
complain of hunger and starvation. The Lord 
gives them the bread from heaven which 
they call “manna”. The gospel confirms the 
gift of “manna” and Jesus took it to another 
level when he said: “I say to you, it was not Moses who gave 
the bread from heaven; my Father gives you the true bread 
from heaven.  For the bread of God is that which comes down 
from heaven and gives life to the world… I am the bread of life; 
whoever comes to me will never hunger, and whoever believes 
in me will never thirst”. 

The “manna” is a prefiguration of Jesus as the true 
Bread that gives true Life. The response of the people who 
hear this proclamation from Jesus is:  “Sir, give us this bread 
always”. Jesus has been giving to us this bread every time we 
celebrate the Holy Eucharist .  

Devotedly in Christ, 

MONSIGNOR JONAS ACHACOSO, JCD 

  

 ¡Que Dios bendiga y proteja a la gente 
de la Iglesia de Corpus Christi! 

 Este año, hemos estado leyendo el 
evangelio de Marcos. Haremos un pequeño 
descanso durante varios domingos de la lectura 
de la serie de Marcos para reflexionar sobre el 
discurso de Jesús sobre el Pan de Vida en el 
capítulo 6 de Juan. 

 La primera lectura del libro del Éxodo 
proporciona un buen trasfondo del discurso del 
Pan de Vida. Cuando los israelitas fueron guia-
dos por Moisés en el desierto, se quejaron de 
hambre y de inanición. El Señor les da el pan del 
cielo al que llaman "maná". El evangelio confir-

ma el don del “maná” y Jesús lo llevó a otro nivel cuando dijo: 
“Yo les aseguro: No fue Moisés quien les dio pan del cielo; es 
mi Padre quien les da el verdadero pan del cielo. Porque el pan 
de Dios es aquel que baja del cielo y da la vida al mundo… Yo 
soy el pan de la vida. El que viene a mí no tendrá hambre y el 
que cree en mí nunca tendrá sed”. 

El “maná” es una prefiguración de Jesús como el 
verdadero Pan que da la verdadera Vida. La respuesta de las 
personas que escuchan este anuncio de Jesús es: “Señor, danos 
este pan siempre”. Jesús nos ha estado dando este pan cada 
vez que celebramos la Sagrada Eucaristía. 

Devotamente en Cristo, 

MONSEÑOR JONAS ACHACOSO, JCD  

Pastoral Team / Equipo Pastoral 

Letter from the Administrator / Carta del Administrador 

THANK YOU! The parish would like to thank VIN-

CENTIAN CHARITIES OF BROOKLYN for the dona-

tion of $1,000.00. This is part of their giving back 

to the parishes who advertised them. Our grati-

tude would not just be in words but also in deeds. 



 

 

For mass intentions, please call the rectory office during 
office hours. Mass intentions are accepted  

in a first-come-first-serve basis.  
———- 

Para intenciones de misas, llame a la oficina  
de la rectoría durante el horario de oficina.  

All masses will be livestreamed  
in our Facebook page and parish website. 

 

Eighteenth Sunday in Ord. Time, August 1 
8:45AM Thank You to Our Lady Mary  
11:00AM Alicia Valdivia (Cumpleaos)☺  
  Petra Yulaso (6 Meses fallecida)  
  Salvador & Domingo Chumil Calel  
  Maria Guncay (4 Meses Fallecida 
  Blanca Vasconez (Ann. De Fall.) 
      
12:30PM Jennie & Daniel Andrews, Sr. 
  Angelo Germano 
  Florentino Tolentino 
    
MONDAY — August 2 

8:00AM Robert Gomes & Edith Nelson 
7:30PM Padre Jose Antonio Beltran  
  (50 Años Fallecido) 
 
TUESDAY — August 3 
8:00AM Erlinda C. Victoriano (Birthday) 
 
WEDNESDAY — August 4 
8:00AM  Grace Barana (Birthday) 
 
THURSDAY —  August 5 

8:00AM  Karl Schaaf  (Birthday in Heaven) 
 
FRIDAY — August 6 
8:00AM        Justo Martinez 
7:30PM Alejandro Filomena Murichi (Salud) 
  
SATURDAY — August 7  
8:00 AM Purgatorial Society 
  Reparacion por Ultrajes a la Virgen  
  Maria & Propagation of the Holy  
  Rosary 
5:00 PM Moises & Natividad Senados 
6:30 PM Gudelia Vallinas 

 

“Martyrdom is nothing in comparison with the Mass, 

because martyrdom is the sacrifice of man to God, 

whereas the Mass is the Sacrifice of God for man!”   

- St. John Marie Vianney  

 

PLEASE PRAY FOR THE SICK. Michael Albertson, Efrain 
Acosta Alvaro (9 yrs.old), Alvarado Family, Vilma Arteaga, 

Alberto Atayupanqui, Fernando Arata, Sandra Brown, 
Bullon Family, Daniel Chacon,  Edilberto Chacon, Isabela 
Colombo, Francesco Davola, Eleonor Dominguez, Jose V. 
Espinoza, Valerie Flynn, Alicia Fucuda, Luis Guasco, Ralph 

Gil, Hilda Gomez, Gonzales Family, Jackeline Gonzales, 
Peter Goring, Filomena Grijalvo, Cecilia Hernandez, Joel & 
Lupe, James Keegan, Maria Kim, Elizabeth Kolman, Lady 
Leon, Tio Hector Lopez,  Robert Luzzie, Agustina Marte, 
Todd Martin, Jorge Mesa, Christopher Moore, Patricia 
Frain Murray, Robert Nieves, Julia Peña, Rosie Potash, 

Oscar Gil Prieto, Mercedes Prieto, Delena Maria Ramirez, 
Fabiola Ramirez, Carmen Rodriguez, Judith Rodriguez, 

Jose Romero, Julian Arango Ruiz, Ladisalo Saire & Familia, 
Paula & Marcos Sifuentes, Paloma Soobin, Nancy Strobl, 
Maria Tenecela, Olga Elena Uidal, Marlene Vinoya, Sav-
erio Zurbriggen, Lance Rodriguez, Nick Di Mola, Gustavo 

Santisteban, Christina Bongiovanni 
 

We greatly appreciate a call for any updates about all our sick 
parishioners. Thank You! /Agradecemos enormemente una lla-
mada para recibir actualizaciones sobre todos nuestros feligre-

ses enfermos. ¡Gracias!  

 
 

SUNDAY COLLECTION REPORT 
 

 Collection Baskets : $ 3,030.00 

 Online Giving  : $   975.00 

 TOTAL   : $ 4,005.00 

 

Thank you for helping your church! God loves  

a cheerful giver (2 Cor. 9:6-7).  
  

Upcoming Second Collection:  

August 8—Air Conditioning 

August 15—Church Maintenance 

August 22—Insurance and Assessment 

 

 

Mass Intentions / Intenciones de Misas 



 

 

WEEKLY UPDATE OF THE ANNUAL CATHOLIC AP-

PEAL 2021. In the spirit of cheerful giving, we look 

forward to completing our goal or even surpassed 

it as we did in the previous  years! Thank you very 

much for your generosity!  

 

REPORTE SEMANAL DE LA CAMPAÑA CATÓLICA 

ANUAL 2021. En el espíritu de alegria y generosid-

ad, esperamos completar nuestra meta o incluso 

superarla como lo hicimos en los años anteriores. 

¡Muchísimas gracias por su generosidad! 

Please sign up for online giving so that you can con-
tinue to support Corpus Christi Parish even during 
this time of the pandemic. Through GiveCentral, you 
can send your offering  safely and securely from 
home.   

Choose your preference in giving. 

A. By your computer or tablet, visit our parish giv-
ing page at givecentral.org/corpuschristi 

B. By your smartphone: 

Text the word SUNDAY to: 863-900-8114 

Or point your camera at this QR code for a 
quick link: 

Your contributions would make a tremen-
dous difference to fulfill our mission to serve 
God and our community. Thank you! 

Regístrese en línea para que pueda continuar apo-
yando a la Parroquia de Corpus Christi durante este 
tiempo de pandemia. A través de GiveCentral, Ud. 
puede enviar sus ofrendas de forma segura desde su 
casa.  

Elija su opción preferida 

A. En su computadora o tableta, visite nuestra 
página de donaciones parroquiales en give-
central.org/corpuschristi 

B. Por su cellular/movil: 

Envíe un mensaje de texto la palabra SUNDAY 
al: 863-900-8114 

O apunte su cámara a este código QR: 

 

Sus contribuciones nos capacitarán 
mejor para cumplir nuestra misión a 
servir a Dios y a nuestra comunidad, 
gracias! 

How you can help our parish? / ¿Cómo puede ayudar nuestra parroquia? 

Annual Catholic Appeal / Campaña Católica Anual 

Parish goal  $ 44,376.00 Meta Parroquial 

Pledged $ 52,205.50 Promesa 

Paid  $ 37,727.50 Pagado 

# of pledges  137 # de promesas 



 

 

 

MARIAN DEVOTIONS  
• HOLY ROSARY. Every Saturday, after the 8am mass, the 

Rosary is prayed in the church in different languages 
(English, Spanish, and Filipino). 

• OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL . The perpetual 
novena to Our Lady of the Miraculous Medal is prayed 
on Mondays right after the 8 am mass.  

•  OUR LADY OF PERPETUAL HELP. The perpetual novena 
to Our Lady of Perpetual Help is prayed on Wednesdays 
right after the 8 am mass. 

 
EUCHARISTIC DEVOTIONS 
• HOLY HOUR with the Exposition of the Blessed Sacra-

ment and Benediction is done every Friday right after 
the 8 am mass.  

• SACRED HEART OF JESUS. Devotion to the Sacred Heart 
is prayed within the Holy Hour on first Fridays. 

 
ONLINE BIBLE STUDY  
Corpus Christi Church invites you to an online Bible Study  
every Wednesday at 1:00pm. Those who want to join should 
send an email to ccpastor@ccwoodsideny.org, so that a per-
sonal invitation can be sent to you. Bible Study is for free! 
 
STATIONS OF THE CROSS  
During Fridays in Lent, the Stations of the Cross is prayed in 
English right after the 8am mass within the Holy Hour.  

 

Parish Activities / Actividades de la Parroquia   

 

DEVOCIONES MARIANAS  

• SANTO ROSARIO. Todos los domingos, a las 10:20am se reza 
el Santo Rosario antes de la misa en español. Y, todos los 
sábados, después de la misa de 8 am, se reza el Santo Rosario 
en la iglesia. 

• NOVENA DE LA MEDALLA MILAGROSA. La novena perpetua a 
Nuestra Señora de la Medalla Milagrosa se reza los lunes 
inmediatamente después de la misa de las 8 am. 

• NOVENA DEL PERPETUO SOCORRO. La novena perpetua a 
Nuestra Señora del Perpetuo Socorro se reza los miércoles 
inmediatamente después de la misa de las 8 am. 

 
DEVOCIONES EUCARÍSTICAS 

• HORA SANTA con la Exposición del Santísimo Sacramento y la 
Bendición se realiza todos los Viernes justo después de la misa 
de las 8 am. 

• SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS. La devocion al Sagrado Cora-
zón se hace con la exposicion de Santisimo los primeros 
Viernes seguidos por la Santa Misa. 

 
ESTUDIO BÍBLICO EN LÍNEA  
La iglesia de Corpus Christi invita a un estudio bíblico en línea to-
dos los miércoles a la 1:00 pm. Aquellos que quieran unirse deben 
enviar un correo electrónico a ccpastor@ccwoodsideny.org, para 
que se le pueda enviar una invitación personal. ¡El estudio bíblico 
es gratis! 
  
VIA CRUCIS  
Durante los viernes de Cuaresma, se reza el Vía Crucis en espanol 
en la iglesia, a las 7:30pm dentro de la Hora Santa. 
  

16th Sunday in Ordinary Time / 

16º Domingo del Tiempo Ordinario 

Ex 16;2-4, 12-15; Sal 78:3-4, 23-24, 25, 54; 

Ef 4:17, 20-24; Jn 6:24-35   

Ex 16;2-4, 12-15; Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54; 

Eph 4:17, 20-24; Jn 6:24-35  

Monday / Lunes 

 

Nm 11:4b-15; Mt 14:13-21  Nm 11:4b-15; Mt 14:13-21  

Tuesday / Martes Nm 12:1-13; Mt 14:22-36  Nm 12:1-13; Mt 14:22-36  

Wednesday / Miercoles  

Saint John Vianney, Priest 

Nm 13:1-2, 25–14:1, 26a-29a, 34-35; Mt 15: 

21-28   

Nm 13:1-2, 25–14:1, 26a-29a, 34-35; Mt 15: 

21-28  

Thursday / Jueves Nm 20:1-13; Mt 16:13-23  Nm 20:1-13; Mt 16:13-23  

Friday / Viernes 

Transfiguration of the Lord 

Dn 7:9-10, 13-14; Sal 96; 2 Pd 1:16-19; Mc 

9:2-10   

Dn 7:9-10, 13-14; Ps 97:1-2, 5-6, 9; 2; Pt 

1:16-19; Mk 9:2-10  

Saturday / Sabado Dt 6:4-13;  Mt 17:14-20  Dt 6:4-13; Mt 17:14-20   

Readings of the Mass / Lecturas de la Misa  



 

 

TREE OF LIFE 
In the vestibule of the church we have placed another 
Tree of Life memorial for anyone who would like to re-
member one of their loved ones with a memorial plaque.  
The suggested donation for a leaf on the tree is $250.00.  
Please call the rectory if you would like to place a name on 
the tree. 
 

ANNUAL VOTIVE CANDLES 
Lighting candles is an honored tradition here at Corpus 
Christi and is really a much welcomed form of prayer.  A 
donation of $100 will ensure that a Votive Candle will burn 
daily in Corpus Christi Church for 52 week to memorialize 
your intention.  Donations can be made at anytime during 
the year at the Rectory office. 
 

EUCHARISTIC OFFERINGS 
If you would like to memorialize a beloved deceased or 
commemorate a special occasion, you can make a dona-
tion for the following: 

    Wine & Hosts:  $25.00 
   Sanctuary Lamp:       $25.00 

 
CATHOLIC CEMENTERIES 

For information please call:  718 894-4888 

ÁRBOL DE LA VIDA 
En el vestíbulo de la iglesia hemos colocado otro monu-
mento  el Árbol de la vida para cualquiera que quiera recor-
dar a uno de sus seres queridos con una placa conmemora-
tiva. La donación sugerida para una hoja en el árbol es de $ 
250.00. Llame a la rectoría si desea colocar un nombre en 
el árbol. 

 
VELAS ANUALES VOTIVAS 

Encender velas es una tradición aquí en Corpus Christi y es 
realmente una forma muy bienvenida de la oración. Una 
donación de $100 asegurará que una Vela Votiva se quema 
diariamente en la Iglesia de Corpus Christi durante 52 se-
manas para conmemorar su intención. Las donaciones se 
pueden hacer en cualquier momento durante el año en la 
oficina de la Rectoría. 

OFRENDAS EUCARISTICAS 
Si desea conmemorar a un ser querido fallecido o conme-
morar una ocasión especial, puede hacer una donación 
para lo siguiente: 

Vino y Hostias:          $25.00 
Lámpara Santuario:   $25.00 

 
CEMENTERIOS CATÓLICOS 

Para información: 718 894-4888 

Memorials and Offerings / Memoriales y Ofrendas  

St. Joseph Catholic Academy ▪ From the Desk of the Principal 

YOUR CHILDREN, OUR STUDENTS,   

THE NATION’S FUTURE 

 

    August 2021 

Dear Parishioners, 

 I am writing to you in mid-summer with wishes that you 
will be able to take time for some rest and relaxation for yourself 
and your family before school resumes in the fall.  If you do not 
have school-aged children, consider this message an opportunity to 
keep informed about “Good News” from the Academy.  Regardless, 
we at the Academy ask for your prayers and support as we are 
about to embark on another new beginning in September.  It is one 
of the perks of being in education that one can always look forward 
to new beginning at the start of every new school year. 

 As you may know, Bishop DiMarzio has aligned six parishes 
to St. Joseph Catholic Academy – St. Joseph, Corpus Christi, Most 
Precious Blood, St. Rita, St. Patrick, and Our Lady of Mt. Carmel.   
This is done to help ensure that the pastoral needs of the children 
are met by the pastors and associates who celebrate liturgies and 
visit classrooms throughout the year.  It is also a promise to the 
faithful in all six parishes that Catholic education is alive and well in 
the Astoria/LIC/Woodside neighborhoods.  St. Joseph Catholic Acad-
emy extends an invitation to the families in all six parishes to consid-
er giving your children the gift of a Catholic education.   

 In June, we graduated thirty-eight eighth graders repre-
senting all but one of the six aligned parishes.  This is a testament to 
the viability and accessibility of the Academy – serving generations 
of families since the Sisters of St. Dominic – Amityville Congregation 
- came to the parish in 1880.    Accessibility: many of our children 
receive free DOT yellow bus service, and viability: financial assis-
tance is available to qualifying families. 

 We have much for which to be grateful as we begin again 
in September – most especially the generosity of our families and 
alums that have supported our Air-Conditioning Campaign which 
will allow us to reopen school with fully air-conditioned classrooms 
for the first time in our hundred+ year history.  Another historical 
first – due to financial support as well as grants that we have re-
ceived – is that we will be opening with one-to-one electronic re-
sources for our student population.  I will have much more to share 
about the Academy in future monthly messages in the parish bulle-
tin.   

 In the meantime, enjoy the remaining weeks of school’s 
recess and consider enrolling your child with us for the fall semes-
ter.  You can learn more about the Academy and registration infor-
mation at www.sjcalic.org. 

 

    In gratitude, 

    Luke Nawrocki, Principal 

http://www.sjcalic.org


 

 

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 

CALLING ALTAR SERVERS. We are calling all those 
who want to serve as ALTAR SERVERS for registra-
tion. Please call the rectory office and look for Fer-
nando Torres. 

THE ADORATION CHAPEL IS NOW OPEN EVERYDAY 
from 9am to 8pm. As we plan to open the chapel 24 
hours, we invite adorers to sign up for night vigil in 
the sheets provided at the entrance of the Adora-
tion Chapel, or by calling the rectory office, or 
through our parish website by clicking WORSHIP in 
the menu. This weekend, we have volunteers in the 
church to help you sign up for the night vigil.  

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION. Registra-
tion for the school year 2021-2022 is now open. You 
can register online at our parish website or by visi-
ting the Rectory office from Monday – Thursday. 
Please call to make an appointment. 

IPAD MINI RAFFLE. Like last year, we will have a 
raffle of the latest IPad mini for those who will have 
their pledge to the Annual Catholic Appeal 2021 
completed before November 21, 2021. Every $100 
paid pledge will entitle one entry to the raffle. The 
raffle draw will be done right after the mass on 
Thanksgiving Day.  

OUR PARISH IS SPONSORING A BLOOD DRIVE on 
Sunday, August 8, 2021 starting at 8:30 am to 2:30 
pm in the school auditorium. 

THANK YOU. We thank our parishioners who donat-
ed to the Annual Catholic Appeal this week. As you 
know, we are very grateful for your generosity and 
pray to God who cannot be outdone in generosity to 
reward and bless you always. 

 

LLAMADA PARA SER MONAGUILLOS/AS.  Estamos llaman-
do a todos aquellos que quieran servir como monaguillos/
as para que se registren. Llame a la oficina de la rectoría y 
busque a Fernando Torres. 

LA CAPILLA DE ADORACIÓN ESTÁ ABIERTA TODOS LOS 
DÍAS de 9 AM a 8 PM. Planeamos abrir la capilla las 24 
horas, por eso invitamos a los adoradores a inscribirse para 
la vigilia nocturna en las hojas provistas en la entrada de la 
Capilla de Adoración, o llamando a la oficina de la rectoría, 
o a través de nuestro sitio web parroquial haciendo clic en 
WORSHIP en el menú. 

REGISTRACIÓN PARA LA EDUCACIÓN RELIGIOSA. Las ins-
cripciones para el año escolar 2021-2022 ya están abiertas. 
Puede registrarse en línea en el sitio web de nuestra parro-
quia o visitando la oficina de la rectoría de lunes a jueves. 
Llame para concertar una cita. 

RECOGIDA DE DONACIÓN DE SANGRE. El domingo, 8 de 
agosto de 2021 a partir de las 8:30 am a 2:30 pm en el au-
ditorio de la escuela habrá una recogida de donación de 
sangre.  

GRUPO DE ORACION. El grupo de oración comenzará a 
reunirse los miércoles, comenzando el 1 de septiembre 
2021. Para los que les interesa, pueden ponerse en contac-
to con Francisca Ramírez, Francisca Rodriguez, y David Gru-
llón.  

RIFA DE UN IPAD MINI. Al igual que el año pasado, 
tendremos una rifa del último iPad mini para aquellos que 
completarán su compromiso con la Campaña Católica Anu-
al 2021 antes del 21 de noviembre de 2021. Cada con-
tribución pagada de $ 100 dará derecho a una entrada pa-
ra la rifa. El sorteo se realizará inmediatamente después de 
la misa del Día de Acción de Gracias. 

AGRADECIMIENTOS. Agradecemos a nuestros feligreses 
que donaron a la Campaña Católica Anual esta semana. 
Como saben, estamos muy agradecidos por su generosidad 
y oremos a Dios, quien no se deja ganar en generosidad, 
recompensarlos y bendecirlos siempre. 

CORPUS CHRISTI YOUTH GROUP IS BACK 
Wednesday at 7 pm on Zoom; Meeting - ID 833 4178 7961 

Email: ccyouthministry@ccwoodsideny.org  
For Passcode: GRUPO DE JOVENES 

 

EL GRUPO JUVENIL CORPUS CHRISTI ESTÁ DE VUELTA 
Miércoles a las 7 pm en Zoom; Reunión - ID 833 4178 7961 

Email: ccyouthministry@ccwoodsideny.org  
Para contraseña: GRUPO DE JOVENES 
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• Beneficios médicos, 401k, seguro de vida y discapacidad disponible

Si está interesado mande su currículum por correo
electrónico a boberr@jspaluch.com

www.jspaluch.com                           EOE

EARN MONEY!
DO GOOD! MAKE A

POSITIVE IMPACT!

DO YOU HAVE SALES EXPERIENCE? ARE YOU WELL
NETWORKED IN THE LOCAL COMMUNITY?

J.S. PALUCH COMPANY
NATIONAL PUBLISHER OF CHURCH BULLETINS

• Full Time Positions Available with Excellent Earning Potential!
• Medical Benefits, 401K, Life & AD&D Insurance Available
• Excellent Commission Compensation Program
Interested? Call Kay Leane 1.800.621.5197 x2823
or Email Resume to RECRUITING@JSPALUCH.COM

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term

Contract

• Price Guarantee

• Easy Self

Installation

Call Today! 
Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Your
ad

could
be in this

space!

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.


